
SHOTGUN RECEIVER MOUNT PICATINNY RAIL - BENELLI M2
RECEIVER RAIL

Mount Optics Or Tactical Sights

One-piece, MIL-STD 1913 Picatinny rail allows mounting a variety of optics and
tactical sights on popular Mossberg, Remington, and Benelli shotguns.
Streamlined, low profile design installs to the top of the receiver for a smooth
“built-in” appearance. Four slotted flat head screws and washers secure rail to
receiver for exceptional holding power. Precision machined from 6061-T6
aluminum, then mil-spec Type III hardcoat anodized for added strength. Fits
shotguns with factory drilled and tapped receivers or receivers custom that
require drilling and tapping for appropriate threads.

Attributes

Name: BENELLI M2 RECEIVER RAIL
Manufacturer: MESA TACTICAL PRODUCTS
Product no.: 100005803
Mfr. No.: 92390
Color: -
Finish: Matte Black
Make: Benelli
Material: -
Model: M2
Number of Bases: -
Style: Rail
Delivery weight: 0.068kg
UPC: 878405001041

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den SHOTGUN RECEIVER
MOUNT PICATINNY RAIL

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des SHOTGUN RECEIVER MOUNT PICATINNY RAIL von MESA
TACTICAL PRODUCTS. Diese Anleitung bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung und Installation des
Produkts. Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um mögliche Risiken zu vermeiden und
die bestmögliche Leistung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig das Produkt auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder Anzeichen von Verschleiß aufweist.
Befolgen Sie alle Anweisungen zur Installation und Verwendung, um Verletzungen zu vermeiden.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Produkt nur mit Schrotflinten, die werksseitig gebohrt und gewindet sind, oder mit
Empfängern, die entsprechend angepasst wurden.
Stellen Sie sicher, dass alle Schrauben und Unterlegscheiben fest angezogen sind, bevor Sie das Produkt
verwenden.
Vermeiden Sie es, die Schiene übermäßig zu belasten, um Beschädigungen oder Verletzungen zu vermeiden.
Tragen Sie beim Umgang mit Waffen immer geeignete Schutzausrüstung.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass der Empfänger Ihrer Schrotflinte sauber und frei von Schmutz ist.
Montage:

Platzieren Sie die PicatinnySchiene auf dem Empfänger.
Verwenden Sie die mitgelieferten vier Schlitzschrauben und Unterlegscheiben, um die Schiene sicher
zu befestigen.
Ziehen Sie die Schrauben gleichmäßig und fest an, um eine stabile Montage zu gewährleisten.

Prüfung: Überprüfen Sie, ob die Schiene fest sitzt und keine Bewegungen aufweist.

Verwendung

Montieren Sie Ihre Optik oder taktische Visierung sicher auf der PicatinnySchiene.
Testen Sie die Stabilität der Montage vor dem Gebrauch.
Verwenden Sie die Schrotflinte nur in Übereinstimmung mit den Herstelleranweisungen und richtlinien.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Aluminium und andere Materialien.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen
autorisierten Händler. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen über das Produkt bereitzustellen, um eine
schnelle Bearbeitung zu gewährleisten.



Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, die sichere Verwendung Ihres SHOTGUN
RECEIVER MOUNT PICATINNY RAIL zu gewährleisten. Ihre Sicherheit hat für uns oberste Priorität.
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Safety Instruction Guide for SHOTGUN RECEIVER
MOUNT PICATINNY RAIL BENELLI M2 RECEIVER
RAIL

Introduction
Thank you for choosing the SHOTGUN RECEIVER MOUNT PICATINNY RAIL for your Benelli M2 shotgun. This
guide provides important safety information and instructions to ensure the safe and effective use of this product.
Please read all sections carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and related accessories with care and responsibility.
Ensure that the shotgun is unloaded before installing or handling the Picatinny rail.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories and modifications.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the rail and mounting hardware for signs of wear or damage.
If you notice any defects or issues, discontinue use immediately and contact a qualified gunsmith.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure proper installation according to the instructions provided.
Use only the mounting hardware included in the package to secure the rail.
Do not exceed the weight limit of optics or accessories mounted on the rail.
Avoid using the rail in extreme environmental conditions without proper protective measures.
If the rail becomes loose during use, stop using the firearm immediately and check the mounting.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps

Preparation

Gather all necessary tools, including a screwdriver suitable for slotted flat head screws.
Ensure that your shotgun's receiver is clean and free of debris.

Positioning the Rail

Align the Picatinny rail with the predrilled holes on the top of the shotgun receiver.
Ensure that the rail is centered and positioned correctly for your intended optics.

Securing the Rail

Insert the slotted flat head screws through the rail and into the receiver.
Use the washers provided to distribute the load evenly.
Tighten the screws securely, but do not overtighten as this may damage the receiver.

Final Check

Once installed, check the stability of the rail by gently attempting to move it.
Ensure that there is no movement; the rail should be firmly attached to the receiver.

Usage Instructions

Once the rail is installed, you may proceed to mount your optics or tactical sights.
Follow the manufacturer's instructions for the specific optics you are using.
After mounting, verify that all components are securely fastened before use.



Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local regulations.
If the rail is no longer usable, dispose of it responsibly, ensuring it does not pose a hazard to others.
Recycle materials where possible, following your local recycling guidelines.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, installation, or product performance, please refer to the manufacturer's website or
contact your local dealer. Ensure you have the product details ready for assistance.

By following these guidelines, you can help ensure a safe and enjoyable experience with your SHOTGUN
RECEIVER MOUNT PICATINNY RAIL. Always prioritize safety and responsible handling when using firearms and
accessories.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el Riel Picatinny para el receptor de la escopeta Benelli M2 de MESA TACTICAL PRODUCTS.
Este producto está diseñado para mejorar la funcionalidad de tu escopeta, permitiendo la instalación de diversas
ópticas y miras tácticas. Es importante seguir estas instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y
efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea compatible con tu escopeta antes de la instalación.
Inspecciona el riel y el hardware de montaje antes de cada uso para detectar signos de daño o desgaste.
Mantén el riel y la escopeta fuera del alcance de los niños y personas no capacitadas.
No uses el riel si notas alguna irregularidad en su instalación o funcionamiento.
Reporta cualquier producto defectuoso o accidente a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso Adecuado: Este producto está diseñado exclusivamente para escopetas con receptores perforados y
roscados. No lo uses en otros tipos de armas.
Instalación: Sigue las instrucciones de instalación cuidadosamente. Una instalación incorrecta puede resultar
en un mal funcionamiento o un accidente.
Verificación de Seguridad: Después de instalar el riel, verifica que todos los tornillos estén bien ajustados
antes de usar la escopeta.
Mantenimiento: Limpia el riel regularmente y revisa que no haya corrosión o acumulación de suciedad que
pueda afectar su rendimiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Herramientas Necesarias:

Destornillador de cabeza plana.
Llave de torque (opcional, para un ajuste más preciso).

Pasos de Instalación:

Asegúrate de que el receptor de tu escopeta esté limpio y libre de obstrucciones.
Coloca el riel en la parte superior del receptor, alineando los orificios de montaje con los orificios del
receptor.
Inserta los tornillos de cabeza plana ranurados en los orificios correspondientes.
Utiliza el destornillador para apretar los tornillos de manera uniforme. Si tienes una llave de torque,
ajusta a un nivel seguro recomendado.
Asegúrate de que el riel esté firmemente sujeto y no se mueva.

Uso del Riel:

Una vez instalado, puedes montar tus ópticas y miras tácticas en el riel.
Verifica la alineación y el ajuste de los accesorios montados antes de cada uso.

Instrucciones de Eliminación
Si decides deshacerte del riel, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de metal y componentes de armas.
No arrojes el riel a la basura común. Busca centros de reciclaje que acepten metales.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier pregunta o inquietud sobre la instalación, uso o seguridad del Riel Picatinny, busca el contacto de
MESA TACTICAL PRODUCTS en tu área. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de
compra para facilitar el soporte.

Siguiendo estas instrucciones y directrices, puedes disfrutar de un uso seguro y efectivo de tu Riel Picatinny para el
receptor de la escopeta Benelli M2. Recuerda siempre priorizar la seguridad y estar al tanto de cualquier
actualización sobre el producto.
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Guide de Sécurité du Produit

Introduction
Merci d'avoir choisi le rail Picatinny MESA TACTICAL pour votre fusil. Ce guide est conçu pour vous fournir des
informations essentielles sur la sécurité, l'installation et l'utilisation de ce produit, conformément aux réglementations
de sécurité des produits de l'UE.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour l'usage prévu, à savoir le montage d'optique et de
viseurs tactiques sur des fusils à pompe.
Vérifiez régulièrement l'état du rail et des fixations pour détecter toute usure ou dommage.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité et sa
fonctionnalité.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Signalez tout produit défectueux ou dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne montez pas le rail sur un récepteur qui n'est pas compatible ou qui n'a pas été correctement préparé.
Utilisez uniquement les vis et rondelles fournies pour le montage afin d'assurer une fixation sécurisée.
Évitez de trop serrer les vis, car cela pourrait endommager le récepteur ou le rail.
Lorsque vous utilisez le fusil, assurezvous que le rail et les accessoires montés sont bien fixés avant chaque
utilisation.
Ne jamais pointer le fusil vers soi ou vers autrui, même si le fusil est en sécurité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation du Récepteur

Assurezvous que le récepteur de votre fusil est propre et exempt de débris.
Vérifiez que le récepteur est percé et fileté pour le montage du rail.

Montage du Rail

Alignez le rail Picatinny sur le dessus du récepteur.
Insérez les vis à tête plate fendue dans les trous du rail et dans le récepteur.
Utilisez les rondelles fournies pour une meilleure répartition de la pression.
Serrez les vis de manière uniforme, sans excès.

Vérification

Une fois le rail monté, vérifiez qu'il est solidement fixé.
Testez le montage en appliquant une légère pression sur le rail pour assurer sa stabilité.

Utilisation

Montez vos optiques ou viseurs tactiques sur le rail selon les instructions du fabricant de ces
accessoires.
Assurezvous que tout est bien fixé avant d'utiliser le fusil.

Instructions de Mise au Rebut
Si vous devez vous débarrasser du produit, faitesle conformément aux réglementations locales sur les
déchets.
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères. Renseignezvous sur les points de collecte pour les
produits en aluminium et autres matériaux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant ce produit, veuillez consulter les ressources disponibles en ligne
ou contacter votre revendeur.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. En suivant ces instructions et précautions, vous contribuerez à garantir
une utilisation sécuritaire et efficace de votre rail Picatinny MESA TACTICAL.
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Instrukcja bezpieczeństwa użytkownika

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup szyny Picatinny Rail MESA Tactical Products do odbiornika Benelli M2. Niniejsza instrukcja ma
na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz ochrony przed potencjalnymi zagrożeniami. Prosimy
o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj produktu i skontaktuj się z odpowiednim
serwisem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że wszystkie elementy montażowe są prawidłowo zainstalowane przed użyciem.
Nie dokonuj modyfikacji produktu, które mogą wpłynąć na jego funkcjonalność lub bezpieczeństwo.
Zawsze używaj odpowiednich narzędzi podczas instalacji.
Nie używaj produktu w warunkach, które mogą prowadzić do uszkodzenia lub nieprawidłowego działania.
Nie pozwól dzieciom na korzystanie z produktu bez nadzoru dorosłych.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia (np. wkrętaki, klucze).
Sprawdź, czy odbiornik strzelby jest czysty i wolny od zanieczyszczeń.

Montaż szyny Picatinny:

Umieść szynę na górze odbiornika strzelby.
Użyj czterech wkrętów z rowkiem i podkładek do zabezpieczenia szyny.
Dokładnie dokręć wkręty, aby zapewnić stabilność montażu.

Sprawdzenie montażu:

Po zakończeniu instalacji sprawdź, czy szyna jest stabilna i nie ma luzów.
Przed użyciem strzelby przetestuj montaż w bezpiecznym środowisku.

Użytkowanie:

Używaj odpowiednich optyk i celowników, które są zgodne z systemem Picatinny.
Regularnie sprawdzaj mocowanie optyk i celowników przed każdym użyciem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt i jego opakowanie powinny być utylizowane zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych śmieci, jeśli jest to zabronione w twoim regionie.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami ochrony środowiska w celu uzyskania informacji na temat prawidłowej
utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.
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SHOTGUN RECEIVER MOUNT PICATINNY RAIL MESA
TACTICAL PRODUCTS BENELLI M2 RECEIVER RAIL
Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa SHOTGUN RECEIVER MOUNT PICATINNY RAIL MESA TACTICAL PRODUCTS BENELLI M2
RECEIVER RAIL tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas sisältää tärkeitä tietoja ja ohjeita tuotteen turvalliseen
käyttöön ja asennukseen. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisuuden ja
tehokkuuden.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vahingoittunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista havaituista turvallisuusongelmista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, asennuksen aikana.
Varmista, että kaikki työskentelyalueet ovat puhtaita ja esteettömiä.
Vältä tuotteen käyttöä märissä tai kosteissa olosuhteissa.
Älä yritä muokata tai muuttaa tuotteen rakennetta ilman valmistajan lupaa.
Ole erityisen varovainen, jos käytät tuotetta lasten tai haavoittuvien ryhmien lähellä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennusohjeet

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja asennusmateriaalit.
Tarkista, että vastaanotin on puhdas ja vapaa kaikista esteistä.
Kiinnitä Picatinnyrauta vastaanottimen yläosaan käyttämällä mukana tulevia uritettuja tasapohjaisia ruuveja ja
aluslevyjä.
Kiristä ruuvit huolellisesti, mutta vältä liiallista voimaa, joka voisi vahingoittaa materiaalia.
Tarkista, että rauta on tukevasti kiinnitetty ennen tuotteen käyttöä.

Käyttöohjeet

Tuote on suunniteltu käytettäväksi yhdessä Benelli M2 haulikkosarjan kanssa.
Varmista, että kaikki liitännät ovat kunnolla paikallaan ennen laukaisua.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Älä käytä tuotetta, jos se ei sovi aseeseesi tai jos asennus ei ole oikein.

Käyttö ja huolto
Puhdista tuote säännöllisesti kostealla liinalla ja varmista, että se on kuivattu käytön jälkeen.
Tarkista asennuksen kestävyys ja varmista, että kaikki kiinnikkeet ovat kunnolla paikoillaan ennen jokaista
käyttöä.
Älä käytä voimakkaita kemikaaleja puhdistuksessa, sillä ne voivat vahingoittaa tuotteen pintakäsittelyä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana.
Kierrätä mahdolliset metalliosat, jos mahdollista.



Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista,
että kaikki kysymykset ja huolenaiheet käsitellään asiantuntevasti.

Muista aina noudattaa turvallisuusohjeita ja suosituksia, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.
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Säkerhetsinstruktioner för SHOTGUN RECEIVER
MOUNT PICATINNY RAIL

Introduktion
Tack för att du valt SHOTGUN RECEIVER MOUNT PICATINNY RAIL från MESA TACTICAL PRODUCTS. Denna
produkt är designad för att ge en säker och stabil plattform för montering av optik och taktiska sikten på Benelli M2
hagelgevär. För att säkerställa en säker användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för användning med specifika hagelgevär och bör endast användas enligt dessa
riktlinjer.
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning. Använd inte en skadad produkt.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera omedelbart eventuella skador eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast den medföljande monteringshårdvaran för installation.
Följ installationsanvisningarna noggrant för att undvika skador på hagelgeväret eller produkten.
Kontrollera att railen är ordentligt fäst innan användning av hagelgeväret.
Använd skyddsglasögon och andra lämpliga skydd vid installation och användning.
Undvik att rikta hagelgeväret mot dig själv eller andra under installation och användning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelser:

Kontrollera att alla delar är inkluderade i paketet: rail, skruvar och brickor.
Se till att hagelgeväret är avstängt och att ingen ammunition finns i närheten.

Installation:

Placera railen på toppen av mottagaren.
Använd de medföljande spårade platta skruvarna och brickorna för att fästa railen.
Dra åt skruvarna jämnt för att säkerställa en stabil installation.

Användning:

Montera önskad optik eller taktiska sikten på railen enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att alla fästen är ordentligt åtdragna innan användning av hagelgeväret.

Efter användning:

Rengör railen och eventuella monterade tillbehör för att säkerställa långvarig prestanda.
Förvara produkten på en säker och torr plats.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten inte längre behövs, kassera den på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering och återvinning av metallprodukter.
Undvik att kasta produkten i vanliga hushållssopor.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad
återförsäljare. Se till att ha produktens modell och serienummer till hands för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.
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Pokyny k bezpečnému používání

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili lištu SHOTGUN RECEIVER MOUNT PICATINNY RAIL MESA TACTICAL
PRODUCTS BENELLI M2 RECEIVER RAIL. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval bezpečnou a efektivní
montáž optik a taktických zaměřovačů na brokovnice. Je důležité, abyste si přečetli a dodržovali následující
bezpečnostní pokyny, abyste zajistili bezpečné používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní informace.
Ujistěte se, že produkt používáte pouze na určených typech brokovnic.
Zkontrolujte, zda je výrobek nepoškozený a zda všechny součásti jsou správně namontovány.
Uchovávejte všechny montážní součásti mimo dosah dětí.
Nikdy nepoužívejte produkt, pokud je poškozený nebo pokud máte pochybnosti o jeho bezpečnosti.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při instalaci lišty se ujistěte, že máte potřebné nástroje a že pracujete na stabilním a bezpečném místě.
Používejte pouze doporučené šrouby a podložky dodané s produktem.
Před instalací se ujistěte, že je brokovnice vybitá a bezpečně uložená.
Při manipulaci s brokovnicí vždy dodržujte základní bezpečnostní pravidla pro manipulaci se zbraněmi.
Pokud nejste si jisti, jak správně nainstalovat lištu, obraťte se na odborníka.

Pokyny k instalaci a používání

Příprava:

Zkontrolujte, zda máte všechny komponenty: 4 drážkované ploché šrouby a 4 podložky.
Ujistěte se, že máte k dispozici vhodné nástroje pro instalaci.

Instalace:

Ujistěte se, že je brokovnice vybitá.
Umístěte lištu na vrch přijímače brokovnice.
Pomocí dodaných šroubů a podložek bezpečně připevněte lištu k přijímači.
Zkontrolujte, zda jsou všechny šrouby pevně utaženy a lišta je stabilní.

Používání:

Po instalaci si ověřte, že je lišta správně upevněná a že optika nebo zaměřovač jsou bezpečně
namontovány.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je vše v pořádku.

Pokyny k likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Zajistěte, aby byly všechny součásti bezpečně zlikvidovány a aby se zabránilo nebezpečným situacím.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte se,
že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu.


